DEVIANT 338 LONG ACTION RECEIVER - DEFIANCE MACHINE LONG
ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE (0.595") RIGHT HAND

Pre-hardened materials, prevent tolerance changing when heat treated Standard
footprint allows for installation on a variety of aftermarket Remington 700 stocks
Defiance Primary Extraction design significantly increases initial extraction and BT = =%
ensures smooth bolt cycling Wire EDM-cut, full-length lug ways provide smooth m
bolt operation and surpassed strength and rigidity One piece bolt allows for e
unmatched strength Custom spiral bolt fluting provides a unique appearance =
Available in Magnum (0.750 bolt diameter) Long Action 338 Long Action Features

a .595" bolt face Action is machined from 416 stainless steel Bolt is manufactured 1"
from 4340 steel Integral 20 MOA mil spec Picatinny mount Includes integral 0.250 l
thick, precision ground, recoil lug Bolt handle threaded for interchangeable knobs

Extractors are M16 style, allowing for improved strength Long Action magazine

well is cut for use with detachable box magazines, such as Accuracy International

style systems

Attributes

Name: DEFIANCE MACHINE LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE (0.595") RIGHT HAND
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE

Product no.: 100012651

Mfr. No.: NONE

Action Type: Long

Cartridge: Multi

Color: Stainless Steel

Make: Remington

Model: 700

Delivery weight: 1.433kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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DEVIANT 338 LONG ACTION RECEIVER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den DEVIANT 338 Long Action Receiver von Defiance Machine entschieden hast. Dieses
Produkt ist fur den Einsatz in Gewehranwendungen konzipiert und aus hochwertigen Materialien gefertigt, um
Zuverlassigkeit und Leistung zu gewahrleisten. Es ist jedoch wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine
sichere Nutzung und die Einhaltung der Vorschriften zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Handhabung von Feuerwaffen vertraut bist, bevor du dieses
Produkt verwendest.

Behandle jede Feuerwaffe so, als wére sie geladen.

Halte Feuerwaffen aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Trage beim Bedienen von Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehdérschutz.

Uberpriife regelmaRig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung und Schaden.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfélle den zustandigen Behorden.

Uberpriife die Riickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwende nur kompatible Komponenten mit dem DEVIANT 338 Long Action Receiver.

Stelle sicher, dass der Receiver vor der Nutzung ordnungsgemal installiert und gesichert ist.

Vermeide es, UbermaRige Kraft beim Betéatigen des Bolzens anzuwenden, um Schaden zu vermeiden.
Achte auf die Abmessungen der Bolzenflache (0,595") und stelle die Kompatibilitat mit deiner gewahlten
Patrone sicher.

Befolge beim Umgang mit Munition sichere Handhabungspraktiken, um versehentliche Entladungen zu
verhindern.

® Uberschreite nicht die maximal empfohlenen Ladeparameter firr deine Feuerwaffe.
®* Wenn du auf Fehlfunktionen st6R3t, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten

Blichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation
1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass alle Komponenten und Werkzeuge sauber und bereit fir die Installation
sind.
2. Installation des Receivers:
® Richte den DEVIANT 338 Long Action Receiver mit dem Schaft aus.
® Sichere ihn mit geeigneten Schrauben, um einen festen Sitz zu gewahrleisten.
3. Installation des Bolzens:
® Setze den Bolzen in den Receiver ein und achte darauf, dass er korrekt ausgerichtet ist.
® Stelle sicher, dass der Bolzengriff ordnungsgeman fir austauschbare Kndpfe gewindet ist.
4. Installation des RiickstoRblocks:
® |nstalliere den integrierten 0,250 Zoll dicken Rickstol3block gemaf den Herstellerspezifikationen.
5. Endkontrolle:

® Uberpriife alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles fest sitzt, bevor du fortfahrst.

Nutzung



1. Laden: Verwende nur kompatible abnehmbare Boxmagazine, wie z.B. Systeme im Stil von Accuracy
International.
2. Abfeuern:
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
® Befolge die tblichen Sicherheitsprotokolle fur Feuerwaffen wahrend des Betriebs.
3. Nach der Nutzung: Reinige den Receiver und den Bolzen nach der Nutzung, um die Leistung und
Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den DEVIANT 338 Long Action Receiver gemal den lokalen Vorschriften far
Feuerwaffenkomponenten.

® Entsorge ihn nicht im reguléaren Haushaltsmll.

® Wende dich an die értlichen Behoérden oder Abfallentsorgungsdienste, um Anleitungen zur ordnungsgemaRen
Entsorgung zu erhalten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen oder zusétzliche Unterstiitzung beziglich des DEVIANT 338 Long Action Receivers besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren SupportHotline. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails
bereithéltst, um eine effiziente Unterstiitzung zu gewahrleisten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinem DEVIANT 338 Long Action Receiver zu gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der geltenden Gesetze.



DEVIANT 338 LONG ACTION RECEIVER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the DEVIANT 338 Long Action Receiver by Defiance Machine. This product is designed for
use in rifle applications and is built with highquality materials to ensure reliability and performance. However, it is
essential to follow safety guidelines to ensure safe usage and compliance with regulations.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation and handling of firearms before using this product.
Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.

Use appropriate eye and ear protection when operating firearms.

Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use only compatible components with the DEVIANT 338 Long Action Receiver.

Ensure that the receiver is properly installed and secured before use.

Avoid using excessive force when operating the bolt to prevent damage.

Be aware of the bolt face dimensions (0.595") and ensure compatibility with your chosen cartridge.
When handling ammunition, follow safe handling practices to prevent accidental discharge.

Do not exceed the maximum recommended load specifications for your firearm.

If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Ensure all components and tools are clean and ready for installation.
2. Receiver Installation:
® Align the DEVIANT 338 Long Action Receiver with the stock.
® Secure using appropriate screws, ensuring a snug fit.
3. Bolt Installation:
® |nsert the bolt into the receiver, ensuring it is oriented correctly.
® Ensure the bolt handle is threaded properly for interchangeable knobs.
4. Recoil Lug Installation:
® |nstall the integral 0.250 thick recoil lug as per manufacturer specifications.

5. Final Check:
® |nspect all connections and ensure everything is secure before proceeding.

Usage

1. Loading: Use only compatible detachable box magazines, such as Accuracy International style systems.
2. Firing:

® Ensure the firearm is pointed in a safe direction.

* Follow standard firearm safety protocols during operation.
3. PostUse: After use, clean the receiver and bolt to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions



® Dispose of the DEVIANT 338 Long Action Receiver in accordance with local regulations regarding firearm
components.

® Do not dispose of in regular household waste.

® Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or additional support regarding the DEVIANT 338 Long Action Receiver, please refer to the
manufacturer's website or contact their support line. Ensure you have your product details ready for efficient
assistance.

By adhering to these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your DEVIANT
338 Long Action Receiver. Always prioritize safety and compliance with applicable laws.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL DEVIANT 338
LONG ACTION RECEIVER

Introduzione

Grazie per aver scelto il DEVIANT 338 Long Action Receiver di Defiance Machine. Questo prodotto € progettato per
I'uso in applicazioni di fucile ed & costruito con materiali di alta qualita per garantire affidabilita e prestazioni. Tuttavia,
€ essenziale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformita alle normative.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di essere familiarizzato con il funzionamento e la gestione delle armi da fuoco prima di utilizzare
questo prodotto.

Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.

Tieni le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando operi armi da fuoco.

Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e i suoi componenti per usura e danni.

Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti la proprieta e l'uso delle armi da fuoco.

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo componenti compatibili con il DEVIANT 338 Long Action Receiver.
Assicurati che il ricevitore sia installato e fissato correttamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il funzionamento del bullone per prevenire danni.
Fai attenzione alle dimensioni della faccia del bullone (0.595") e assicurati della compatibilita con la cartuccia
scelta.
® Quando maneggi le munizioni, segui pratiche di gestione sicure per prevenire scariche accidentali.
Non superare le specifiche di carico massime raccomandate per la tua arma da fuoco.
® Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente 'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

[

. Preparazione: Assicurati che tutti i componenti e gli strumenti siano puliti e pronti per l'installazione.
Installazione del Ricevitore:
® Allinea il DEVIANT 338 Long Action Receiver con il calcio.
® Fissa utilizzando le viti appropriate, assicurandoti di avere un fit saldo.
3. Installazione del Bullone:
® Inserisci il bullone nel ricevitore, assicurandoti che sia orientato correttamente.
® Assicurati che il manico del bullone sia filettato correttamente per pomelli intercambiabili.
4. Installazione del Rinculo:
® |nstalla il rinculo integrato di 0.250 di spessore secondo le specifiche del produttore.
5. Controllo Finale:
® [speziona tutte le connessioni e assicurati che tutto sia sicuro prima di procedere.

N

Uso

1. Caricamento: Utilizza solo caricatori a scatola rimovibili compatibili, come i sistemi in stile Accuracy
International.
2. Sparare:
® Assicurati che I'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
® Segquii protocolli di sicurezza standard per le armi da fuoco durante I'operazione.
3. PostUso: Dopo l'uso, pulisci il ricevitore e il bullone per mantenere prestazioni e longevita.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci il DEVIANT 338 Long Action Receiver in conformita con le normative locali riguardanti i componenti
delle armi da fuoco.

® Non smaltire nei rifiuti domestici normali.

® Contatta le autorita locali o i servizi di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o supporto aggiuntivo riguardanti il DEVIANT 338 Long Action Receiver, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare la loro linea di supporto. Assicurati di avere pronte le
informazioni sul tuo prodotto per un‘assistenza efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
DEVIANT 338 Long Action Receiver. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla conformita con le leggi applicabili.



INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DEVIANT 338 LONG
ACTION RECEIVER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor DEVIANT 338 Long Action Receiver od Defiance Machine. Ten produkt jest zaprojektowany do
zastosowan w broni strzeleckiej i wykonany z wysokiej jakosci materiatow, aby zapewnic¢ niezawodnos$c¢ i wydajnosc.
Jednak kluczowe jest przestrzeganie zasad bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i zgodnos¢ z
przepisami.

Ogolne Zasady Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze znasz zasady obstugi i obchodzenia sie z bronig przed uzyciem tego produktu.
Zawsze traktuj kazda bron palng tak, jakby byta natadowana.

Trzymaj bron poza zasiegiem dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych i nausznikéw podczas obstugi broni palnej.
Regularnie sprawdzaj swojg broh i jej komponenty pod katem zuzycia i uszkodzenh.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisdw dotyczgcych posiadania i uzytkowania broni palne;.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan na platformie Safety Gate UE.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj tylko kompatybilnych komponentéw z DEVIANT 338 Long Action Receiver.

Upewnij sie, ze odbiornik jest prawidtowo zainstalowany i zabezpieczony przed uzyciem.

Unikaj uzywania nadmiernej sity podczas obstugi zamka, aby zapobiec uszkodzeniom.

Zwro¢ uwage na wymiary otworu zamka (0.595") i upewnij sie, ze sg one zgodne z wybrang amunicja.
Podczas obstugi amunicji przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia sie, aby zapobiec przypadkowemu
wystrzatowi.

® Nie przekraczaj maksymalnych zalecanych specyfikacji tadunku dla swojej broni.

® Jesli doswiadczysz jakichkolwiek usterek, natychmiast zaprzestan uzycia i skonsultuj sie z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze wszystkie komponenty i narzedzia sg czyste i gotowe do instalaciji.
2. Instalacja Odbiornika:

* Wyreguluj DEVIANT 338 Long Action Receiver w stosunku do kolby.

® Zabezpiecz go odpowiednimi Srubami, zapewniajac ciasne dopasowanie.
3. Instalacja Zamka:

®* W6z zamek do odbiornika, upewniajac sie, ze jest prawidtowo ustawiony.

® Upewnij sie, ze uchwyt zamka jest odpowiednio gwintowany dla wymiennych gatek.
4. Instalacja Uchwytu Odrzutowego:

® Zainstaluj integralny uchwyt odrzutowy o grubosci 0.250 zgodnie z zaleceniami producenta.
5. Ostateczna Kontrola:

® Sprawdz wszystkie potaczenia i upewnij sie, ze wszystko jest zabezpieczone przed dalszym

uzytkowaniem.

Uzytkowanie

1. tadowanie: Uzywaj tylko kompatybilnych odczepianych magazynkéw pudetkowych, takich jak systemy w
stylu Accuracy International.
2. Strzelanie:
® Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Przestrzegaj standardowych protokotow bezpieczenhstwa broni podczas uzytkowania.
3. Po Uzyciu: Po uzyciu wyczys¢ odbiornik i zamek, aby utrzymac wydajnosc¢ i diugowiecznosé.



Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj DEVIANT 338 Long Action Receiver zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi komponentow broni
palne;.

® Nie wyrzucaj do zwyktych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi wkadzami lub stuzbami zarzadzania odpadami w celu uzyskania wskazéwek
dotyczacych prawidtowych metod utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub dodatkowego wsparcia dotyczacego DEVIANT 338 Long Action Receiver,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie sie z ich infolinig wsparcia. Upewnij sie,
ze masz pod rekg dane dotyczace produktu, aby uzyskaé efektywna pomoc.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz pomadc zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne
doswiadczenie z DEVIANT 338 Long Action Receiver. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i zgodnosc¢ z
obowigzujgcymi przepisami.



DEVIANT 338 PITKAN LUKKORUNGON LUKKOLAITE
TURVAOHJEET

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit DEVIANT 338 pitkan lukkorungon lukkolaitteen Defiance Machinelta. Taméa tuote on suunniteltu
kaytettavaksi kivaarisovelluksissa ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista luotettavuuden ja
suorituskyvyn varmistamiseksi. On kuitenkin tarkeda noudattaa turvallisuusohjeita turvallisen kayton ja sdéntdjen
noudattamisen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tunnet aseiden kayton ja kasittelyn ennen tdman tuotteen kayttoa.

Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.

Pida aseet lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Kayta asianmukaisia silma ja korvasuojia aseita kasitellessasi.

Tarkista saanndllisesti aseesi ja sen osat kulumisen ja vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseiden omistamista ja kayttoa.
lImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset mahdollisista tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta vain yhteensopivia komponentteja DEVIANT 338 pitkéan lukkorungon lukkolaitteen kanssa.

Varmista, etta lukkolaite on asennettu ja kiinnitetty oikein ennen kayttoa.

Véalta liiallista voimaa lukkomekanismin kasittelyssa vaurioiden estamiseksi.

Ole tietoinen lukon paamitoista (0.595") ja varmista, ettd ne ovat yhteensopivia valitsemasi patruunan kanssa.
Ammuksia késitellessa noudata turvallisia kasittelykaytantoja, jotta vahinkolaukausten riski minimoituu.

Ala ylita suositeltuja maksimikuormitusmaaria aseellesi.

Jos kohtaat toimintahdirioita, lopeta kayttd heti ja ota yhteytta patevaan asehuoltajaan.

Asennus ja kayttéohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, etté kaikki komponentit ja tyOkalut ovat puhtaita ja valmiita asennukseen.
Lukkolaitteen asennus:

® Kohdista DEVIANT 338 pitk&n lukkorungon lukkolaite tukkiin.

® Kiinnitd asianmukaisilla ruuveilla varmistaen tiukka istuvuus.
Lukon asennus:

® Aseta lukko lukkolaitteeseen varmistaen, etté se on oikeassa asennossa.

® Varmista, ettd lukon kahva on kierretty oikein vaihdettavia nuppia varten.
Rekyylilukon asennus:

® Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti integroitu 0.250 paksu rekyylilukko.
Viimeinen tarkistus:

® Tarkista kaikki liitokset ja varmista, etta kaikki on turvallisesti kiinnitetty ennen kaytt6a.

Kayttd

1.

2.

3.

Lataaminen: Kayté vain yhteensopivia irrotettavia patruunalaatikkoja, kuten Accuracy International tyylisia
jarjestelmia.
Ampuminen:;
® Varmista, ettd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
®* Noudata standardeja aseiden turvallisuusprotokollia kéyton aikana.
Kayton jalkeen: Puhdista lukkolaite ja lukko kayton jalkeen suorituskyvyn ja pitkaikaisyyden yllapitamiseksi.

Havittamisohjeet



® Havitd DEVIANT 338 pitkan lukkorungon lukkolaite paikallisten s&dantdjen mukaisesti, jotka koskevat
asekomponenttien havittamista.

* Ala havita tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita asianmukaisista

havittamismenetelmista.
Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisdtukea DEVIANT 338 pitk&n lukkorungon lukkolaitteen osalta, ole hyva ja
tarkista valmistajan verkkosivusto tai ota yhteytta heidan tukipalveluunsa. Varmista, etta sinulla on tuoteasiat
valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen DEVIANT
338 pitkan lukkorungon lukkolaitteen kanssa. Aina turvallisuus ja sovellettavien lakien noudattaminen ovat etusijalla.



DEVIANT 338 LONG ACTION RECEIVER
SAKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion

Tack for att du valt DEVIANT 338 Long Action Receiver frdn Defiance Machine. Denna produkt &r designad for
anvandning i gevarsapplikationer och ar byggd med hogkvalitativa material for att sékerstalla tillforlitlighet och
prestanda. Det ar dock viktigt att félja sdkerhetsriktlinjer for att sdkerstalla sdker anvandning och félja gallande regler.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att du ar bekant med hanteringen och anvandningen av skjutvapen innan du anvander denna produkt.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det vore laddat.

Forvara skjutvapen utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Anvand lampligt 6gonskydd och horselskydd nar du anvander skjutvapen.

Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter for slitage och skador.

Folj alla lokala lagar och regler gallande dgande och anvandning av skjutvapen.

Rapportera eventuella osékra produkter eller incidenter till berérda myndigheter.

Kontrollera efter uppdateringar om aterkallelser pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvéand endast kompatibla komponenter med DEVIANT 338 Long Action Receiver.

Se till att mottagaren ar korrekt installerad och sékrad innan anvandning.

Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du hanterar bolten for att forhindra skador.

Var medveten om boltfacedimensionerna (0.595") och se till att de ar kompatibla med din valda patron.
Folj sdkra hanteringsmetoder nar du hanterar ammunition for att forhindra oavsiktlig avfyrning.
Overskrid inte de maximala rekommenderade lastspecifikationerna for ditt skjutvapen.

Om du upplever nagra funktionsfel, sluta anvanda produkten omedelbart och kontakta en kvalificerad
gevarsmakare.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelse: Se till att alla komponenter och verktyg ar rena och redo for installation.
2. Installation av mottagare:

® Justera DEVIANT 338 Long Action Receiver med kolven.

® Sakra med lampliga skruvar och se till att det sitter ordentligt.
3. Installation av bolt:

® Satt in bolten i mottagaren och se till att den &r korrekt orienterad.

® Se till att bolthandtaget &ar gangat korrekt for utbytbara knoppar.
4. Installation av rekylklack:

® |nstallera den integrerade 0.250 tjocka rekylklacken enligt tillverkarens specifikationer.
5. Slutkontroll:

® [nspektera alla anslutningar och se till att allt &r sékert innan du fortsatter.

Anvéandning

1. Laddning: Anvand endast kompatibla avtagbara boxmagasin, sdsom system av Accuracy Internationalstil.
2. Avfyrning:

® Se till att skjutvapnet pekar i en saker riktning.

® Folj standard sékerhetsprotokoll for skjutvapen under drift.
3. Efter anvindning: Rengtr mottagaren och bolten efter anvandning for att bibehélla prestanda och livslangd.

Avfallsinstruktioner



® Bli av med DEVIANT 338 Long Action Receiver i enlighet med lokala regler gallande skjutvapenkomponenter.

® Slang inte i vanlig hushallsavfall.
® Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjanster for vagledning om korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support angdende DEVIANT 338 Long Action Receiver, vanligen hanvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras supportlinje. Se till att du har dina produktuppgifter redo for effektiv hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du hjalpa till att sdkerstalla en saker och trevlig upplevelse med din
DEVIANT 338 Long Action Receiver. Prioritera alltid sékerhet och efterlevnad av tillampliga lagar.



BEZPECNOSTNI INSTRUKCE PRO DEVIANT 338
LONG ACTION RECEIVER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali DEVIANT 338 Long Action Receiver od spolecnosti Defiance Machine. Tento produkt je
navrzen pro pouziti v aplikacich pusek a je vyroben z vysoce kvalitnich material(l, aby zajistil spolehlivost a vykon. Je
v3ak nezbytné dodrzovat bezpecnostni pokyny, aby byla zajiSténa bezpecna pouzivani a shoda s predpisy.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste obeznameni s obsluhou a manipulaci se stfelnymi zbranémi pfed pouzitim tohoto produktu.
Vzdy zachéazejte s kazdou stfelnou zbrani, jako by byla nabita.

Uchovaveijte stfelné zbrané mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pouzivejte vhodné ochranné bryle a sluchatka pfi obsluze stfelnych zbrani.

Pravidelné kontrolujte svou zbran a jeji souCasti na opotfebeni a poSkozeni.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani stfelnych zbrani.

Hlaste jakékoli nebezpeténé produkty nebo incidenty pfislusnym organtim.

Kontrolujte aktualizace stazeni na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte pouze kompatibilni soucasti s DEVIANT 338 Long Action Receiver.

Ujistéte se, Ze je prijimac spravné nainstalovan a zajiStén pfed pouzitim.

Vyhnéte se pouzivani nadmeérné sily pfi obsluze zavéru, aby nedoslo k poSkozeni.

Budte si védomi rozmér( Gelni plochy zavéru (0.595") a zajistéte kompatibilitu se zvolenou munici.

PFi manipulaci s munici dodrZujte bezpecnostni postupy, aby nedoSlo k nAhodnému vystrelu.
Neprekracujte maximalni doporucené specifikace zatizeni pro vasi zbran.

Pokud dojde k jakymkoli porucham, okamzité prestafite pouzivat a konzultujte kvalifikovaného zbrojire.
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Pokyny k instalaci a pouzivani

Instalace

1. Ptiprava: Ujistéte se, Ze vSechny soucasti a nastroje jsou Cisté a pfipravené k instalaci.
2. Instalace pfijimace:
® Zarovnejte DEVIANT 338 Long Action Receiver se zasobnikem.
® Zaijistéte pomoci vhodnych Sroub(, aby byla zajisténa tésna montaz.
3. Instalace zavéru:
® Vlozte zavér do prijimace, ujistéte se, Ze je spravné orientovan.
® Ujistéte se, Ze je rukojet zavéru spravné zavitova pro vymeénitelné knofliky.
4. Instalace zpétného klinu:
® Nainstalujte integrovany zpétny klin o tloustce 0.250 dle specifikaci vyrobce.
5. Kone€na kontrola:
® Zkontrolujte vSechny spoje a ujistéte se, zZe je vSe zajiSténo pred dalSim postupem.

Pouzivani

1. Nabijeni: Pouzivejte pouze kompatibilni odnimatelné krabicové zasobniky, jako jsou systémy ve stylu
Accuracy International.
2. Stielba:
® Ujistéte se, Ze je zbran namifena bezpec¢nym smérem.
® Dodrzujte standardni bezpecnostni protokoly pfi obsluze.
3. Po pousziti: Po pouziti vyCistéte pfijimac a zavér, abyste zajistili vykon a dlouhou Zivotnost.

Pokyny k likvidaci



® |ikvidujte DEVIANT 338 Long Action Receiver v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se soucasti stfelnych
zbrani.

®* Nevyhazujte do béZného domaciho odpadu.

® Kontaktujte mistni Ufady nebo sluzby pro spravu odpadu pro pokyny k spravnym metodam likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalSi podporu tykajici se DEVIANT 338 Long Action Receiver, prosim, navstivte weboveé
stranky vyrobce nebo kontaktuijte jejich podporu. Ujistéte se, ze mate pfipraveny Udaje o produktu pro efektivni
pomoc.

DodrZovanim téchto bezpeénostnich pokynd mlZete prispét k zajisténi bezpecného a prijemného zaZzitku s vasim
DEVIANT 338 Long Action Receiver. Vzdy upfednostiujte bezpecnost a shodu s platnymi zakony.



